NECK SIZING DIES - NECK SIZING DIE 8MM-06 ACKLEY IMP

The Redding Neck Sizing Dies size only the necks of your bottleneck cases to
prolong brass like and improve accuracy. It is important that fired cases should
never be interchanged between rifles since the neck sizing dies do not size the
shoulder or body. Ideal for cartridges used in Bolt Action rifles. All dies are made
using the finest alloy steels obtainable and machined on Hardinge
Super-Precision lathes capable of holding the tightest tolerances in the industry.
Heat treated in atmospherically controlled furnaces and hand polished for
smooth, flawless functioning, these dies will maintain tolerances and last a
lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before packaging.

Attributes

Name: NECK SIZING DIE 8MM-06 ACKLEY IMP
Manufacturer: REDDING

Product no.: 749011012

Mfr. No.: 81436

Cartridge: 8 mm-06 Imp

Die Style: Neck Sizing Die

Delivery weight: 0.272kg

Shipping height: 38mm

Shipping width: 58mm

Shipping length: 132mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir NECK SIZING DIES REDDING
NECK SIZING DIE 8MM06 ACKLEY IMP

Einleitung

Willkommen bei den Redding Neck Sizing Dies. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Lebensdauer lhrer Hilsen
zu verlangern und die Genauigkeit lhrer Schiisse zu verbessern. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie die Redding Neck Sizing Dies nur fur die vorgesehenen Anwendungen
verwenden.

® [agern Sie die Dies an einem trockenen, kiihlen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

* Uberpriifen Sie die Dies regelmaRig auf Abnutzung oder Beschadigung. Verwenden Sie sie nicht, wenn sie
beschadigt sind.

® Halten Sie die Dies auBerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

® Informieren Sie sich Uber die Sicherheitsanforderungen, die fir den Umgang mit Patronen und Feuerwaffen
gelten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie die Redding Neck Sizing Dies ausschlie3lich mit Hulsen, die fur das Kaliber 8 mmO06 Ackley
Imp geeignet sind.

® Achten Sie darauf, dass abgefeuerte Hilsen nicht zwischen verschiedenen Gewehren ausgetauscht werden,
da die Dies nicht die Schulter oder den Kdrper anpassen.

®* Tragen Sie immer Schutzbrille und geeignete Schutzhandschuhe, wenn Sie mit den Dies arbeiten.

® Verwenden Sie die Dies nur in einem gut bellfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder anderen
Partikeln zu vermeiden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

® |nstallation:

1. Stellen Sie sicher, dass lhre Wiederladepresse ordnungsgemalf eingerichtet und stabil ist.
2. Befestigen Sie die Redding Neck Sizing Die sicher in der Presse.
3. Uberpriifen Sie, ob die Die fest sitzt und ordnungsgeman funktioniert.

® Nutzung:

Fuhren Sie die abgefeuerte Hilse in die Die ein.

Betétigen Sie die Presse langsam und gleichmafig, um die Hilse zu formen.
Uberpriifen Sie die Hiilse nach dem Vorgang auf korrekte Dimensionierung.
. Wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf fiir weitere Huilsen.

rpODNPRE

Entsorgungsanweisu ngen
® Entsorgen Sie beschadigte oder abgenutzte Dies gemal den ortlichen Vorschriften flr die Entsorgung von

Metallabfallen.
® Stellen Sie sicher, dass alle Abfalle sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in der EU. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Fragen oder Bedenken
Hilfe zu suchen.

Schlussfolgerung



Die Redding Neck Sizing Dies sind ein hochwertiges Werkzeug fur die Wiederlader, das lhnen helfen kann, die
Leistung lhrer Gewehre zu maximieren. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kénnen Sie eine sichere
und effektive Nutzung gewahrleisten. Achten Sie darauf, regelmaRig auf Sicherheitsupdates und
Ruckrufinformationen zu prufen.



Safety Instruction Guide for NECK SIZING DIES NECK
SIZING DIE 8MM06 ACKLEY IMP

Introduction

Thank you for purchasing the NECK SIZING DIES NECK SIZING DIE 8MM06 ACKLEY IMP. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
document thoroughly before use.

General Safety Guidelines

Ensure the product is used only for its intended purpose, which is to size the necks of bottleneck cases.
Always handle the dies with care to avoid injury.

Store the dies in a safe, dry place away from children and pets.

Regularly inspect the dies for any signs of wear or damage before use.

Follow all local regulations and guidelines regarding the use of reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, while using the dies.

Do not interchange fired cases between different rifles, as this may lead to safety hazards.

Ensure that the die is properly installed in the reloading press before use.

Do not exceed the recommended specifications for the die and the cartridges being used.

Be aware of the potential for brass shavings or debris during the sizing process; clean the work area regularly.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure the reloading press is securely mounted and stable.
® Insert the neck sizing die into the press according to the manufacturer's instructions.
® Tighten the die securely to prevent movement during operation.

2. Usage:

Prepare your bottleneck cases by cleaning them thoroughly.

Insert the case into the die and ensure it is aligned correctly.

Operate the press slowly and steadily to size the neck of the case.

After sizing, remove the case carefully to avoid injury.

Inspect the sized case for any defects before proceeding with reloading.

Disposal Instructions
® Dispose of any damaged or worn dies according to local regulations.

® Do not dispose of dies in regular household waste. Check with local recycling programs for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or additional support, please refer to the product packaging or the manufacturer's website for
contact details.

Conclusion

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience while using the
NECK SIZING DIES NECK SIZING DIE 8MM06 ACKLEY IMP. Always prioritize safety and adhere to best practices
for reloading. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité des Consommateurs pour le
Redding Neck Sizing Die 8mmO06 Ackley Imp

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité des consommateurs pour le Redding Neck Sizing Die 8mmO06 Ackley Imp. Ce
document vise a vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

General Safety Guidelines

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour son but prévu.

Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Veérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur I'utilisation, consultez un professionnel ou un expert.

Specific Safety Precautions for Use

® | ors de l'utilisation du die de redimensionnement, portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos
yeux.

Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures dues a des bords tranchants.

Ne placez jamais vos mains pres de la zone de travail pendant le fonctionnement de la machine.
Assurezvous que l'outil est correctement installé avant de commencer a l'utiliser.

Evitez de travailler dans des environnements humides ou mouillés pour prévenir les chocs électriques.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation du Die de Redimensionnement

® Assurezvous que la machine est débranchée avant d'installer le die.
® Fixez le die dans le porteoutil de votre presse de rechargement.
® Serrez le die en suivant les instructions du fabricant de la presse.

2. Utilisation du Die de Redimensionnement

® |nsérez I'étui vide dans le die.

® Abaissez le levier de la presse pour commencer le redimensionnement.
® Vérifiez régulierement I'étui pour assurer une bonne ajustement.

® Retirez I'étui redimensionné avec précaution.

3. Nettoyage et Entretien
* Nettoyez le die aprés chaque utilisation pour éviter I'accumulation de résidus.

® Utilisez un chiffon doux et un nettoyant approprié pour les métaux.
® |nspectez régulierement le die pour détecter tout signe d'usure.

Disposal Instructions
®* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Consultez les directives locales pour I'élimination des produits en métal.
® Sile produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.

Contact Information for Further Support

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation de ce produit, veuillez consulter le
fabricant ou un professionnel qualifié.



Merci de votre attention et de votre engagement a utiliser le Redding Neck Sizing Die 8mmO06 Ackley Imp en toute
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il NECK SIZING
DIES REDDING NECK SIZING DIE 8MM06 ACKLEY
IMP

Introduzione

Grazie per aver scelto il NECK SIZING DIES REDDING NECK SIZING DIE 8MM06 ACKLEY IMP. Questo prodotto
progettato per garantire la sicurezza durante I'uso e per ottimizzare la prestazione delle vostre cartucce a bottleneck.
Si prega di leggere attentamente questa guida per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto come specificato nel manuale.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorita competenti.
Controllare le avvertenze di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurarsi che il die sia installato correttamente prima dell'uso.

Non scambiare le cartucce tra fucili diversi, poiché i dies di neck sizing non dimensionano la spalla o il corpo.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del die.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Seguire le istruzioni del produttore per il mantenimento e la pulizia del die.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die

® Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

® Montare il die nel pressore seguendo le istruzioni del produttore.

® Verificare che il die sia ben fissato e stabile prima di procedere.
2. Uso del Die

® |nserire la cartuccia nel die e assicurarsi che sia allineata correttamente.

® Eseguire il processo di sizing seguendo le indicazioni specifiche del produttore.

® Controllare la cartuccia dopo il sizing per assicurarsi che sia conforme agli standard di sicurezza.
3. Manutenzione del Die

® Pulire il die regolarmente con un panno morbido e asciutto.

® Controllare le tolleranze e la funzionalita del die dopo un uso prolungato.
® Non utilizzare solventi aggressivi o abrasivi per la pulizia.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.

® Non gettare il prodotto nell'lambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio o il recupero dei materiali.
® Contattare le autorita locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contattare il punto di contatto dellUE
per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere il numero di modello e dettagli sull'acquisto a disposizione.



Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto il NECK SIZING DIES REDDING NECK SIZING DIE 8MMO06
ACKLEY IMP. La vostra sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Redding Neck Sizing
Die 8mmO06 Ackley Imp

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu Redding Neck Sizing Die 8mm06 Ackley Imp. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz przestrzeganie przepiséw unijnych w zakresie
bezpieczenstwa. Prosimy o dokladne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogodlne wytyczne bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny zestawu. W przypadku uszkodzen, nie uzywaj go.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzyciu
® Upewnij sie, ze wszystkie uzywane tuski sg zgodne z modelem karabinu. Zestaw do rozmiarowania szyjek nie
rozmiaruje ramion ani korpuséw.
® Nie mieszaj tusek pomiedzy r6znymi karabinami, aby unikng¢ problemow z dopasowaniem.

® Zachowaj ostrozno$¢ podczas obstugi narzedzi, aby unikngé obrazen.
® Uzywaj odziezy ochronnej, takiej jak rekawice i okulary ochronne, podczas pracy z zestawem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie narzedzi:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia do pracy z zestawem.
® Sprawdz, czy narzedzia sg w dobrym stanie i czyste.

2. Instalacja:

® Zainstaluj zestaw na maszynie do rozmiarowania zgodnie z instrukcjami producenta.
® Upewnij sie, ze zestaw jest prawidiowo zamocowany i stabilny przed rozpoczeciem pracy.

3. Uzytkowanie:

* Umies¢ tuske w zestawie zgodnie z instrukcja.
® Dokladnie dopasuj i przeprowadz proces rozmiarowania szyjki.
® Po zakonczeniu pracy, oczys¢ zestaw i przechowuj go w odpowiednim miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Zestaw Redding Neck Sizing Die powinien by¢ utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
odpadow niebezpiecznych.

® Nie wyrzucaj zestawu do zwyklego kosza na Smieci.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi, aby uzyskac¢ informacje na temat bezpiecznego usuwania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

* Wszelkie pytania dotyczace bezpieczernstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji nalezy
kierowac do lokalnych wtadz lub przedstawicieli handlowych.

Dziekujemy za zapoznanie sie z niniejszymi wytycznymi bezpieczenstwa. Uzywajgc zestawu Redding Neck Sizing
Die 8mmO06 Ackley Imp, dbasz o swoje bezpieczenstwo oraz o jakosé wykonywanej pracy.



NECK SIZING DIES REDDING NECK SIZING DIE
8MMO06 ACKLEY IMP Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa NECK SIZING DIES REDDING NECK SIZING DIE 8MM06 ACKLEY IMP tuotteen turvallisuusohjeiden
pariin. T&ma opas tarjoaa tarkeda tietoa tuotteen turvallisesta kaytostd, asennuksesta, kaytostd ja havittdmisesta.
Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niité varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayttékokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettad tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etté nuoret tai lapset eivat paadse kasiksi siihen.
Tarkista tuote ennen kayttoa mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Kéyté tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, ettd tydskentelyalue on hyvin valaistu ja vapaa esteista.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.

Varmista, ettd kaikki tydkalut ja laitteet, joita kaytat tuotteen kanssa, ovat hyvassa kunnossa.
Ala koskaan vaihda ammuttuja koteloita kivaarien valilla, silla tama voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Ole erityisen varovainen, kun kasittelet kuumia tai teravié osia.

Jos havaitset tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta kayttd valittémasti ja tarkista tuote.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty.
® Kiinnita tuote tukevasti tydpoydalle tai muulle vakaalle pinnalle.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjid ennen asennusta.

2. Kaytto:

® Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita tuotteen kaytéssa.

® Kayta tuotetta vain suositellussa ymparistdssa ja olosuhteissa.
® Varmista, ettd kaikki s4adot on tehty oikein ennen kayttoa.

® Pida kadet ja muut kehon osat poissa liikkuvilta osilta.

Havittamisohjeet
® Tuote tulee havittda paikallisten ymparistosdannosten mukaisesti.

* Al4 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikalliseen jatehuoltoon saadaksesi lisétietoja oikeista havittdmistavoista.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He voivat
tarjota tarkkoja tietoja turvallisuudesta, takuista ja muista tuotteeseen liittyvista asioista.

Yhteenveto

NECK SIZING DIES REDDING NECK SIZING DIE 8MM06 ACKLEY IMP on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja
tarkkaa kayttdéa, kunhan noudatat ylla olevia ohjeita. Varmista, etta kaytat tuotetta oikein ja turvallisesti, jotta voit
nauttia sen eduista ilman riskeja.



Sakerhetsinstruktioner for Redding Neck Sizing Die
8mmo06 Ackley Imp

Introduktion

Tack for att du valt Redding Neck Sizing Die 8mmO06 Ackley Imp. Denna produkt ar designad for att sékerstalla séker
och effektiv anvandning av dina hylsor. For att garantera din sdkerhet och produkts livslangd, vanligen folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand endast produkten enligt anvisningarna i denna guide.
Kontrollera produkten regelbundet fér skador innan anvandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och handskar nar du arbetar med hylsor och utrustning.
Kontrollera att hylsorna &ar rena och fria frAn skrap innan anvandning.

Blanda aldrig avfyrade hylsor fran olika gevar, da detta kan leda till farliga situationer.
Anvand verktyget pa en stabil yta for att forhindra olyckor.

Folj alltid tillverkarens rekommendationer for anvandning och underhall.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse av hylsor:

® Kontrollera att hylsorna ar av ratt typ och storlek fér produkten.
® Rengdr hylsorna noggrant innan anvandning.

2. Installation av dies:

® Montera hylsan i verktyget enligt tillverkarens anvisningar.
® Se till att dies ar ordentligt fastsatta innan du borjar anvanda dem.

3. Anvédndning av dies:

® Anvand en pressmaskin for att kalibrera hylsorna.
® Folj noggrant instruktionerna for att sékerstéalla korrekt kalibrering.

4. Efter anvandning:

® Rengdr dies och hylsor efter anvandning for att férlanga livslangden.
® |Inspektera produkten for skador och lagra den pa en saker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta inte bort produkten med vanligt hushallsavfall.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av metallprodukter.
¢ Atervinn materialet dar det &r mojligt.

Kontaktinformation foér vidare support

For fragor eller mer information om sékerhet och anvandning, vanligen kontakta den europeiska kontaktpunkten for
produktséakerhet. Se till att ha produktens modellnummer och eventuella andra relevanta detaljer till hands for
snabbare hjalp.



Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner. Genom att anvanda Redding Neck Sizing Die 8mmO06 Ackley Imp
pa ratt satt, sakerstéller du bade din sakerhet och produktens prestanda.



Navod k bezpe€nému pouzivani Redding Neck Sizing
Die 8mmO06 Ackley Imp

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Redding Neck Sizing Die 8mmO06 Ackley Imp. Tento vyrobek je navrzen tak, aby
upravoval krcky nabojnic a zvySoval pfesnost vasi stfelby. Abychom zajistili bezpecné a efektivni pouzivani tohoto
produktu, prosim, prectéte si nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Pred pouzitim se ujistéte, Ze je vyrobek spravné nainstalovan a Ze jste si védomi vSech funkci a vlastnosti.

® Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

® P¥i manipulaci s naboiji a stfelnymi zbranémi dodrzuijte vSechny bezpecnostni pfedpisy a doporuc€eni vyrobce
zbrané.

® P¥i pouzivani vyrobku noste ochranné bryle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranéni.

® Pravidelné kontrolujte vyrobek na znamky opotfebeni nebo poskozeni. Pokud zjistite jakékoli zavady, vyrobek
nepouzivejte.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je die Cisty a bez necistot.

* Nikdy neméiite vystielené naboje mezi riznymi puskami, protoZe neck sizing dies neupravuji rameno nebo
télo nabojnice.

® PouZivejte pouze doporu€ené naboje pro vasi pusSku a dodrZujte specifikace vyrobce.

® Ujistéte se, Ze je die spravné umistén v lisovacim stroji, aby se predeslo nehodam.

® P¥i lisovani nabojnic pracujte v dobfe osvétlené a vétrané mistnosti.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

® Ujistéte se, Ze je lisovaci stroj vypnuty a odpojeny od elektrické sité.
® Nainstalujte neck sizing die do lisovaciho stroje podle pokyn( vyrobce lisovaciho stroje.
® Zkontrolujte, zda je die pevné uchyceno a spravné nastaveno.

2. Pouzivani:

® Vlozte prazdnou nabojnici do die a ujistéte se, Ze je spravné umisténa.

®* Pomalu a rovhomérné stisknéte rukojet lisovaciho stroje, dokud nedosahnete pozadovaného tvaru
nébojnice.

® Po dokonceni procesu vyjméte upravenou nabojnici a zkontrolujte kvalitu Gpravy.

® Opakujte postup pro vSechny nabojnice, které chcete upravit.

Pokyny pro likvidaci

® /yrobek likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepokladejte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.

® Zaijistéte, aby byl vyrobek recyklovan nebo zlikvidovan v zafizeni pro zpracovani odpadu, které je opravnéno
nakladat s timto typem materialu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na vyrobce nebo prodejce. Ujistéte se, ze
mate k dispozici vSechny potfebné informace o vyrobku, abyste mohli efektivné vyfesit jakékoli problémy.

Tento navod je navrZzen tak, aby splfioval poZzadavky EU na bezpeénost produkti a zajistil bezpeéné pouzivani
vyrobku. Dodrzovanim téchto pokynl miZete minimalizovat rizika a uzivat si bezpeéné a efektivni stielby.



